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Mah-tovu ohalecha, Yaakov; ,jl')))’ ﬂ"‘?CIN 120N
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How beautiful are your tents, Yaakov,
your dwelling places, Yisrael!

Vaani b’rov chasd’cha
avo veitecha;
eshtachaveh

el-heichal-kodsh’cha

b’yiratecha.

In Your great love, let me enter Your house,
to pray — awestruck — in Your holy place.
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Your Holy Place

How beautiful are your tents, Yaakov,

your dwelling places, Yisrael! Mind nio1a
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Your kindness has led me to Your house;
here I will honor You.

oeo



Mah-tovu ohalecha, Yaakov; ,jl')))’ ,?["?CI'N 7[:1°\9"ﬂ)f_3
mishk’notecha, Yisrael! ‘DN'l\D’ EaRRI)a

How beautiful are your tents, Yaakov,
your dwelling places, Yisrael!

Vaani t'filati-I'cha, ':(b-ﬂn‘?gn "IN
Adonai, eit ratzon. le'l n;) ,ss
Elohim, b’rov-chasdecha, ,:(I'(Ur_]'j"lj D’ﬂbN
aneini be-emet yishecha. :[;’\D’ nﬂNJ " .3)’

I pray to You, God, that this may be a good time for our
meeting. Out of Your great love, let me perceive Your truth,

and find Your help.
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Sh'ma Uvirchoteha - Sh’'ma and Its Blessings

Bar’chu et Adonai hamvorach. 'nj)ga NEahEmpi!
Baruch Adonai hamvorach T'l:nga M3
I'olam va-ed. an D‘?‘]y‘?

Bless the Eternal, the Blessed One.
Blessed is the Eternal, the Blessed One,
now and forever.
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Shema/V’ahavta
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Sh’ma and its
Sections
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Sh’ma, Yisrael: Adonai Eloheinu, Adonai echad!
Listen, Israel: Adonai is our God, Adonai is One!
Baruch shem k’vod malchuto I'olam va-ed.

Blessed is God’s glorious majesty forever and ever.
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You shall love Adonai your God with all your mind, with all your
soul, and with all your strength. Set these words, which I
command you this day, upon your heatt.
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Ukshartam l'ot al-yadecha;

v’hayu ['totafot bein einecha;

uchtavtam al-m’zuzot beitecha

uvisharecha.

Teach them faithfully to your children. Speak of them in your
home and on your way, when you lie down and when you rise up.
Bind them as a sigh upon your hand; let them be a symbol before
your eyes; inscribe them on the doorposts of your house, and on

youtr gates.
o] o

many : Nivn N1

197132
IR N

N7 N30ON

T - T - -

YW NN
K’riat Sh’ma
Sh’ma and its
Sections

2N NN

gRiaRpa



ROSH HASHANAH : MORNING SERVICE

L’maan tizk’ru vaasitem
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Be mindful of all My mitzvot, and do them; thus you will become
holy to your God. I, Adonai, am your God, who brought you out of
Egypt to be your God — I, Adonai your God.
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Adonai Eloheichem emet.

Adonai your God is true.
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“Mi-chamocha ba-eilim, Adonai? RY ,D‘?ngﬂ gR)aRp)a
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Redemption

“Of all that is worshiped, is there another like You?
Maker of wonders, who is like You —
in holiness sublime, evoking awe and praise?”
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At the sea — with a new song on their lips —

the redeemed praised Your name.

Overflowing with gratitude, they proclaimed Your sovereignty
and spoke as one, declaring:

“The Eternal will reign till the end of time.”
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Rock of Israel, arise and come to the help of Your people Israel.
Keep Your word by redeeming Judah and Israel. The Eternal and
Infinite One is our redeemer, our source of holiness.
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Baruch atah, Adonai, gaal Yisrael.

Blessed are You in our lives, Eternal One,
who redeemed Israel.
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HaT’filah - Standing before God

Adonai, s’fatai tiftach,

ufi yagid t’hilatecha.

Adonai, open my lips,
that my mouth may declare Your praise.
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You are the Source of blessing, Adonai, our God and God of our
fathers and mothers: God of Abraham,

God of Isaac, and God of Jacob; God of Sarah,

God of Rebecca, God of Rachel, and God of Leah;
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exalted God, dynamic in power, inspiring awe, God sublime,
Creator of all — yet You offer us kindness, recall the loving deeds
of our fathers and mothers, and bring redemption to their
children’s children, acting in love for the sake of Your name.
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Zochreinu I'chayim, ,n”{n'? 127121
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Remember us for life, sovereign God who treasures life. Inscribe
us in the Book of Life, for Your sake, God of life.

Sovereign of salvation, Pillar of protection.

Blessed are You in our lives, Adonai, Shield of Abraham,

Sustainer of Sarah.
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Your life-giving power is forever, Adonai — with us in life and in
death. You liberate and save, cause dew to descend; and with
mercy abundant, lovingly nurture all life. From life to death, You

are the force that flows without end —
000
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melech meimitum chayeh

umatzmiach y’shuah.

You support the falling, heal the sick, free the imprisoned and
con ned; You are faithful, even to those who rest in the dust.
Power-beyond-Power, from whom salvation springs, Sovereign
over life and death — who is like You?
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I'’chayim b’rachamim.

V’ne-eman atah ’hachayot
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Merciful God, who compares with You? With tender compassion
You remember all creatures for life. Faithful and true, worthy of our
trust — You sustain our immortal yearnings; in You we place our
undying hopes.
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Let us proclaim the power of this day —

a day whose holiness awakens deepest awe and inspires highest praise
for Your dominion, for Your throne is a throne of love; Your reign is a
reign of truth.
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In truth, You are judge and plaintiff, counselor and witness. You
inscribe and seal. You record and recount. You remember all that
we have forgotten. And when You open the Book of Memories, it

speaks for itself — for every human hand leaves its mark, an imprint

like no other.
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Uvshofar gadol yitaka.

V’kol d’mamah dakah yishama.
Umalachim yeichafeizun,

v’chil uradah yocheizun,
v'yomru:“Hineih yom hadin”—
lifkod al tz’va marom badin;

ki lo yizku v’einecha badin.

And so a great shofar will cry — t’kiah.
A still small voice will be heard.
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Angels, in a whitl of fear and trembling, will say:
“Behold the day of judgment” —
for they too are judged; in Your eyes even they are not blameless.

O

N2
NinAN Niax
NiMa3

T NANN

Untaneh Tokef

The Power of
This Day

QWA NWTR
Oi*n NWTR
ni1d70 N9iY
nT7i2y

INTIN

m)pl)

170 N79n



ROSH HASHANAH : MORNING SERVICE nmanv : Navin w1

gt
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K’vakarat ro-ei edro,

maavir tzono tacit shivto,
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v’tichtov et g’zar dinam.

All who come into the wotld pass before You like sheep before
their shepherd.

As a shepherd considers the flock, when it passes beneath the

staff, You count and consider every life. You set bounds; You
decide destiny; You inscribe judgments.
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On Rosh HaShanah this is written;
on the Fast of Yom Kippur this is sealed:

How many will pass away from this world, how many will be born

into it; who will live and who will die; who will reach the ripeness of

age, who will be taken before their time; who by fire and who by

water;
Yo

ROSH HASHANAH : MORNING SERVICE nmanv : Navin w1

N2
NinAN Niax
NiMa3

T NANN

Untaneh Tokef

The Power of
This Day

QWA NWTR
Oi*n NWTR
ni1d70 N9iY
nT7i2y

INTIN

m)pl)

170 N79n




ROSH HASHANAH : MORNING SERVICE

mi vacherev, umi vachayah; 22971, "M
mi varaav, umi vatzama; NN M ,A¥10 M
mi varaash,umi vamageifah; 192022 M1 WY1 M
mi vachanikah, umivas’kilah; ﬂ‘?’PD; M1 ,02°AN3A M
mi yanuach, umi yanua; V1M, MM
mi yashkit, umi y’toraf; Q70 "1 O PW M
mi yishaleiv, umi yityaseir; ']D’ﬂ’ DAR ,1‘7\?’ m
mi yaani, umi yaashir; ']’\Dl)’ DATIRRRAR) A
mi yushpal, umi yarum — — DT'VT. PAE ,‘79\3’ PA

who by war and who by beast; who by famine and who by drought; who
by earthquake and who by plague; who by strangling and who by
stoning; who will rest and who will wander; who will be tranquil and
who will be troubled; who will be calm and who tormented; who will
live in poverty and who in prosperity; who will be humbled and who

exalted
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we can transcend the harshness of the decree.




Sim Shalom




Sim shalom tovah uvrachah, ,n:;‘l;ﬂ ﬂ;'i\ﬂ Di‘?\? oW
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Let there be peace.
Grant goodness, blessing, and grace, constancy and compassion
to us and all Israel, Your people.

®000

ROSH HASHANAH : MORNING SERVICE nmanv : Navin w1

N2

NinAaN) Niax
NiMa3

WwH NaNN
Qwn NwTj
00 NWTR

Ni"M277 9iw
nTi2y
nNTIN

DYy
Shalom
Peace

170 NYon



ROSH HASHANAH : MORNING SERVICE
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v’ahavat chesed, utzdakah

uvrachah v’rachamim

v'’chayim v’shalom.

Avinn —
bless and unite all human beings in the light of Your presence;
for Your light has shown us a holy path for living: devotion to
love, generosity, blessedness, mercy, life, and peace.
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In Your goodness, bless Your people Israel with peace at all
times.
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B’sefer chayim, b’rachah, 412713, 071 1201
v’shalom, ufarnasah tovah, ,1210 QAPARE ,D‘lb\m
nizacheir v’nikateiv I'fanecha— ,7[’;317 A1221 127
anachnu, v’chol am’cha Y ‘7;1 1NN
beit Yisrael— ,‘7N’1\D’ 2

I'’chayim tovim ulshalom! D'l‘?\y‘?'l D’Il\D D”Db

Let us, and the whole family of Israel,

be remembered and inscribed in the Book of Life.
May it be a life of goodness, blessing, and prosperity!
May it be a life of peace!

oiown nwiy ,» AR 112

Baruch atah, Adonai, oseih hashalom.

You are the Blessed One, Eternal Source of shalom.
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Avinu Malkeinu, sh’ma koleinu. ]j‘j]l') AYALY), ,.]33‘?):_] 1IN 112701038

Avinu Malkeinu

Avinu Malkeinu — Almighty and Merciful — hear our voice.

Avinu Malkeinu, ,’IJI.D_‘?)Q 1PN
chadeish aleinu QJ’I‘?BT’ VEIR
shanah tovah. 1210 MY

Avinu Malkeinu — renew for us a year of goodness.

Avinu Malkeinu, chamol aleinu, 7!3"?3’ ‘jnn ’ug‘?m 12N
v’al olaleinu v’tapeinu. 219, u\?\yu’ \73_’]

Avinu Malkeinu — have compassion on us and our families.
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Avinu Malkeinu, 11250 1PAN
s s - * T Avinu Malkeinu

kaleih dever v'cherev aniniimek| n‘p;

v’raav mei-aleinu. .us‘?y)g ahal

Avinu Malkeinu — halt the onslaught of sickness, violence, and

hunger.

Avinu Malkeinu, Iug‘?)g 1IN
kaleih kol tzar N 59 n‘jg
umastin mei-aleinu. 33»‘?3)@ oW

Avinu Malkeinu — halt the reign of those who cause pain and
terror.
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Avinu Malkeinu, 1251 1°aN 2P
kotveinu b’sefer 190231 112712
chayim tovim. D210 0OMN

Avinu Malkeinu — enter our names in the Book of Lives Well
Lived.

Avinu Malkeinu, ﬂ]@‘?)f_) 1R
chadeish aleinu H"?lj VEIR
shanah tovah. 1210 Ny

Avinu Malkeinu — renew for us a year of goodness.
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Avinu Malkeinu, A jlj‘j):_] | 33;123 La;‘;y; 1K
choneinu vaaneinu; 'uljy] 122N ——
ki ein banu maasim. D’\”NX_J ul;j N s_-:)

Aseih imanu tz’dakah ni?-l'g u@;) nwy

vachesed, v’hoshi-einu. u;)sw]n] ,-I'Uil'n

Avinu Malkeinu — Almighty and Merciful —
answer us with grace, for our deeds are wanting.
Save us through acts of justice and love.
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Sh’ma, Yisrael: Adonai ,‘7N’]\D’ YW
Eloheinu, Adonai echad! IR Y Iqjﬁa"jzg »

Listen, Israel: Adonai is our God, Adonai is One!

Echad eloheinu, ﬂJ’ul'.].‘?Z;:l TDN
gadol adoneinu, ADNTN ‘71'@
kadosh v’nora sh’mo. 1YW N1 TR

One and magnificent is our God;
God’s name is holy, inspiring awe.

Gad’lu I’Adonai iti; TN w‘? ]‘71-9
unrom’mah sh’mo yachdav. AEink My n);)m"uq

Exalt the Eternal with me;
let us extol God’s name together.
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The Torah
in our Midst
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Torah Reading
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Bar’chu et Adonai hamvorach.

Baruch Adonai hamvorach

I'olam va-ed.

Baruch atah, Adonai,
Eloheinu melech haolam,
asher bachar-banu

mikol haamim
v’natan-lanu et torato.
Baruch atah, Adonai,

notein haTorah.

Blessing Before the Torah Reading
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Blessing Before the Torah Reading

Bless the Eternal, the Blessed One.

Blessed is the Eternal, the Blessed One,
now and forever.

Blessed is the Eternal, the Blessed One,

now and forever.

Blessed are You, Eternal, our God, supreme Power of the
universe, who embraced us and gave us this Teaching,
having chosen us to embody Torah among the peoples of
the earth.

Blessed are You, God of eternity, whose gift is Torah.
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The Binding of Isaac (Genesis 22) ATINA NNy

NI Mmwy whHw

And so it was that, after .]17&_] 0M270] L\ﬂ N ":]" :_Dl;ﬂn _
these events, God put i : e T
Abraham to a test. And D-H:IN X Qivage -] N-‘ 773\;’73
God said to him: 2120 TN OTAR PUR 1N [
“Abraham!” And he TR 123N S nipindaty ) P ——
said: “Here I am.” _ _ Kriat HaTorah
2 And God said: “Come, 703’ NN ‘U:-—]B -le "[7’1:1’ - .
take your son, your only 11_1173’ 1017130 Y']?{"DN ‘:(‘7""(‘71 n‘z;a:;‘? -n:w;\» ya

P ey Ll 1270 N0
one, whom you love— "]\LDN 0100 TON ‘73_{ n‘?y‘? m{) 5
Isaac—and go forth to : _T_Pp N -IZ:_]'N

the land of Moriah, to
offer him there as a
burnt-offering on one of
the mountains that I will
show you.”
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The Binding of Isaac (Genesis 22)

3 And Abraham arose
early in the morning and

WA 1233 012N 02U 5

harnessed his donkey and IR N2 T\Dﬂ'ﬂN
took with him his two WY VP21 102 PN NN NN

young servants, and his “WN 1P73n"7N -[‘7,1 i 95y
son Isaac. And he split s L I A
the burnt-offering wood, DR 1770

and rose and departed for

the place that God had
said to him.
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The Binding of Isaac (Genesis 22) ATINA NNy

NI Mmwy whHw
I ‘. , . nopn
4 On the thitd day, Abraham 072N XYM W HOWn 013« i

lifted his €ycEs and saw the D1PDH-NN N1 YN onidn nana
place in the distance. =gy 1o sy g n T390 m

5 And Abrabam said to his 1 123 X i AR 1IN s .prnp N2 o7
young servants: “You stay ’JJN,] Al ﬂﬂ 1 0aY N3 D;‘?"l]\:b TN NN
here with the donkey, while MINAW D™ TY ng‘yg 1Y Torah Reading

the boy and I go further on. Dij-l:ng nl-bﬂ ) D;"DN n;’l\pm WD T2V M

1270 17230

We will worship and return

PRy QWM N9V XY TR

to you.” : '
6 And Abraham took the "IINTWURNTNR 1T NP 123
burnt-offering wood and ATM 0w 131731 ﬂ‘?DZ}(@D

placed it on his son Isaac,
and took in his own hand
the firestone and the knife.
And the two of them walked

together.
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The Binding of Isaac (Genesis 22)

7 And Isaac said to his
father Abraham—he said:
“My father!” And he said:
“Here I am, my son.”
And he said: “Here is the
firestone and here is the
wood, but where is the
sheep for a burnt-
offering?” 8 And Abraham
said: “God will see to the
sheep for a burnt-
offering, my son.” And
the two of them walked
together.
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The Binding of Isaac (Genesis 22)

9 And they came to the

i IR TIDAN IR 1IN
place that God had saidto V2 19N DIPANTR NI

him; and there Abraham 07128 OW 1371 DIORND 17
built the altar and arranged DNYO™IN TN TIJTDTJ'NN
the woodand bound his ik QW 113 PRV TN TP
SOon 1saacC an p adCC 1m :D’Xl’b ]7)_’7;)3 ﬂ_j‘()gr_]"jl_)
on the altar over the wood. SR T e

10 And Abraham stretched NP 1T NR ON2R N2W o
out his hand and took the 422 MR VNWY nb:mm'nn
lflnﬁctl" slay his son. f -Y2 D TR9A POR R ¢

a messenger o N 9

Adonai called to him from 0y -1:“8 | D:\’lﬂﬁi AN .D\Q‘j
heaven, saying: “Abraham! D110 1R

Abraham!” And he said:
“Here I am.”
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The Binding of Isaac (Genesis 22)

12 And the messenger
said: “Do not lay your
hand on the boy; do
nothing to him for now I
know you are in awe of
God, since you would
not deny Me your son,
your only one.”

13 And Abraham lifted
his eyes and, suddenly,
he saw in the thicket a
ram caught by its horns.
And Abraham took the
ram and offered it as a
burnt-offering in place of
his son.
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14 And Abraham called
that place by the name
Adonai Yireh— Adonai
Will See—as it is said to
this day:“On the
mountain of Adonai
there is seeing.”

15 And a messenger of
Adonai called to
Abraham from heaven a
second time,

16 and said: “By Myself I
swear— declares
Adonai—that, because
you have acted thus and
would not deny Me your
son, your only one...

The Binding of Isaac (Genesis 22)
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The Binding of Isaac (Genesis 22)

17 I will bless you greatly;
and I will multiply your
seed like stars in the sky
and like sand by the sea;
your seed shall possess the
gate of its foes.

18 And all the earth’s
nations shall be blessed
through your seed because
you hearkened to My
voice.”

19 And Abraham returned to
his young servants, and they
rose, and together they
walked to B’er Sheva, and
Abraham dwelt in B’er
Sheva.
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BLESSING AFTER THE TORAH READING MiTR ey whw
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Baruch atah, Adonai, DTN A3 TR
) T T Torah Blessings
Eloheinu melech haolam, ,D‘D'il)ﬂ '[‘773 1IN :
St 1/ LN —
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v’chayei olam nata b’tocheinu. umnj 3)\9; D‘?‘l}) “M

Blessed are You, Eternal, our God, supreme Power of the universe,
who gave us a Teaching of truth and planted within us eternal life.

iRNNia Y AN N2

Baruch atah, Adonai, notein haTorah.

Blessed are You, God of eternity, whose gift is Torah.




Mi Shebeirah
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Mi Shebeirach

ADNIANY 12730 11PN 12NN 7AW M

Mi shebeirach avoteinu M’kor hab’rachah I'imoteinu —

may the Source of strength who blessed the ones before us help
us nd the courage to make our lives a blessing and let us say,

Amen.

A1NIAND 12720 1PN 12 NIAR T1aY M

Mi shebeirach /mote/nu M’kor hab rachah Iaavotemu —

bless those in need of healing with rfuab sh’leimab, the renewal of
body, the renewal of spirit,
and let us say, Amen.
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Prayer for Healing
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Returning the Torah
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Returning the Torah to the Ark

Etz-chayim hi R0 D’?D-Y}’
lamachazikim bah; ,ﬂg D’P’THD‘?
v'tom’cheha m’ushar. -“?ND D’,Dﬂm
D’racheha darchei-no-am, ,Dl_’.;-’g-l-f CI’ID'TI'
v’chol-n’tivoteha shalom. D’lb\y a’ﬂ13’n3"7?1
Hashiveinu, Adondai, AME R mA
elecha — v’nashuvah. 121V - 7(’|‘7N
Chadeish yameinu k’kedem. OT72 1M WIN

A Tree of Life to those who hold it fast: all who embrace it know

happiness. Its ways are ways of pleasantness, and all its paths are
peace. Take us back, Adonai — let us come back to You. Renew
in our time the days of old.
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Grand Aleinu
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Aleinu I’'shabei-ach laadon hakol, ,‘73?_1 ]TTN‘_? DIJ\Q‘D QJ’I‘?BT)
lateit g’dulah ﬂ‘?'l'] ﬂﬂ‘?
I'yotzeir b’reishit ,ﬂ’\.D'N'],:::l 731"?
shelo asanu u.\,?),’ Nb\”
k’goyei haaratzot, ,ﬂ‘lX’ll_‘ffJ ”UD
v’lo samanu ’IJQ'\? N‘ﬂ

k’mishp’chot haadamah; NN ﬂ]ﬂD\DDD
01211770 O NoW

02inn 5231271

shelo sam chelkeinu kahem,

v’goraleinu k’chol hamonam.

Ours is the duty to praise the All-Sovereign, to honor the Artist of
Creation, who made us unique in the human family, with a
destiny all our own.
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HaKadosh, baruch hu. NI1O 12 WTR0 Shofar: Malchuyot
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For this we bend our knees and bow with gratitude before the
Sovereign Almighty — Monarch of All...

o) JoJe



Shofar Service
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Baruch atah, Adonai, )RR AN I
Eloheinu melech haolam, ,D‘Tl)’ﬂ -(‘773 19X . .
T - bR e niM371 191w
asher kid’shanu b’mitzvotav, INND NWTR TWN shofar: Soverelgnty
v’tzivanu lishmoa kol shofar. ,"]Q"I\D' ‘71[7 B_)]XIJ\D‘D 121X T3y
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Source of blessing, Eternal our God,
You fill the universe with majestic might —
summoning us to hear the sound of the shofar.
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Baruch atah, Adonai, ) R N2 T
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Source of blessing, Eternal our God,

You fill the universe with majestic might —
giving us life, upholding the life within us,
and bringing us to this time.




The shofar is sounded. j E 1w
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T’kiah Sh’varim-T’ruah T’kiah
T’kiah Sh’varim T’kiah
T’kiah T’ruah T’kiah
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Areshet s’fateinu 11OV NYVIN
ye-erav I’fanecha, ﬂ’;Q‘? mighy
El ram v’nisa — RV 07 ‘DN
meivin umaazin, AT TR AN
mabit umakshiv my/p)atRepunba

kol tkiateinu. ANYPA 2P
Utkabeil b’rachamim amnia ‘7:1[7]'“
uvratzon seder malchuyoteinu. .13’ﬂ1”9?ﬂ 1TY ]13'1:31

Let the wishes of our lips — our heart’s desire — be pleasing
before You, God Most High. You are knowing and attentive,
watchful and aware when we call out: T &iah! Lovingly, favorably
receive our prayers of Malkhuyot!
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Baruch atah, Adonai, ) NR N3
melech al kol haaretz, A@h ‘7; ‘73_’ -[‘7?3
m’kadeish VEIPIA
[haShabbat v’] Yisrael ‘DN'l\D’ 1 ﬂ;l\pfj]
v’Yom HaZikaron. ]T'@Tf_'l oM

Our praise to You, Eternal One, whose power
pervades all the earth: You bring holiness [to Shabbat,] to the
people Israel and to this Day of Remembrance.
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The Shofar is sounded. j ij 10907 NN
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T’kiah Sh’varim T’kiah
T’kiah T’ruah T’kiah
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Areshet s’fateinu ye-erav AV 1TIOW NYIR
I’fanecha, El ram v’nisa — ,N\?J] g ‘DN ,7[’;@‘7
meivin umaazin, AT AN
mabit umakshiv ml/p)atRepunba
I’kol t’kiateinu. AANVIT pa P‘D
Utkabeil b’rachamim oMmnia ‘DJP.ﬂ]
uvratzon seder 'ﬂ'P ]13’1:3’1
zichronoteinu. .ﬂ]’ﬂi]iWéT

Let the wishes of our lips — our heart’s desire — be pleasing
before You, God Most High. You are knowing and attentive,
watchful and aware when we call out: T°&iah! Lovingly, favorably
receive our prayers of Zichronof!
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Let the wishes of our lips — our heart’s desire — be pleasing
before You, God Most High. You are knowing and attentive,
watchful and aware when we call out: T &iah! Lovingly, favorably

receive our prayers of Shofarof!
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Mourner’s Kaddish
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Mourner’s Kaddish

Yitgadal v’yitkadash sh’'meih raba,
b’alma di v’ra chiruteih.

V’yamlich malchuteih
b’chayeichon vyomeichon,
uvchayei d’chol beit Yisrael —
baagala uvizman kariv;

viimru: Amen.
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Y’hei sh’lama raba
min sh’maya, v’chayim
aleinu v’al kol Yisrael;

viimru: Amen.

Oseh shalom bimromav,
hu yaaseh shalom aleinu,
v’al kol Yisrael

v’al kol yoshvei teiveil;

viimru: Amen.
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May God’s great name come to be magnified and -

sanctified in the world God brought into being. T
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May God’s majestic reigh prevail soon in your lives, in
your days, and in the life of the whole House of Israel;
and let us say: Amen.

May God’s great name be blessed to the end of time.
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May God’s holy name come to be blessed, acclaimed, -

and glorified; piP)
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revered, raised, and beautified; ND T

honored and praised.

Blessed is the One who is beyond
all the blessings and hymns,

all the praises and words of comfort

that we speak in the world;

and let us say: Amen.
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